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Centuria prima.

>" p Ruditus in patria 
£*-■ fua cil Vt aurum in 

fodiîrn fua.
2- QuiJ'cipfum habet 
proSapk'te: habent eu 
Î5cü5& homines proic-
Jlitû.
P; Qupcüpitpollercfa- 
pfemia, inanimam eius 
poteilatem ne habeant 
ffiuiietes.
4. Abducere malum à 
fiiilitii iua facilius cft, 
tjuatti triftem à trübitià.

f, Csuc ab eo, quem 
ften tvouifti.

6. Qui^ Vehitur curru 
/pei i lociam habet pau­
pertatem.
7. Qui tegit fecretum 
fuum, quod Cupit cole- ; 
fluicuj.
8. In capite Orphani ; 
di&it Chirurgus. I

Quicquid plataucris 
fer iuga'boum.vtilitaté 
tibi a2hret:»t hominem 
ü piantes, is ejadkabit

CE NT V R IE
Pü-HMIUÎ DSS 

Prouerbes Ara­
biques.

1. T TN homme dotîe en so 
V p*ys» efi comme Par 

dedans fa mine,
Z. Celujq lii s'eflim e fage, 
•PjW» Us hommes le tien­
nent peur ignorant.

%• Quiconque de/ire dye- 
Jirs fdi’e, les femmes ne lay 
doivent point commander.

4* dl -fl pim aisé de d,f. 
tourn a vn homme mefehaot 
de fi malice , qu>ir, homme 
trifle àc fatrifieffe. 
f. Donrf^ -vousgarde d\n 
homme que roui ne cognoip'

6. Qr*i eft parlé du ch. =* 

riot i'(finance , a lapau- 
uretc pour compagne.
7: Sri tient fin fécrit, ob­
tient ce qu’ilaefire.

8. En la tefted’vn orphelin 
le Chirurgien fait fort ap~ 
prentijfage.
9. Tout ce que y eut au­
rez pUntepouryour Cf p*f 
yojlre.trauo.il, rom fera y-
tilt, mnuft yen» plientez f»

1
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te. hoc ell:Si hominem 
ad dignitatem promo­
neas ,is de tua te digni-, 
tatc deturbabit.

10. Præftat te fecretum 
tuum cuftodire, quarn 
alium à te.
11. Qui .adulatur tibi, 
etiam oeteftatur te. 
ia. Quyietraflatapud 
tc.decractat de te. id efl. 
Si aliorum fecretatibi 
aperiat,nec tua alios ce­
lat.
ip Dodlus nouit indo- 
ctd , quia indodtus fuit: 
fedindoâusnon nouit 
doâü, quiadodtus non 
fuit.
14. Stultus, feu indo- 
dlus, fibi ipli inimicus 
elt,quomodo lit amicus 
alij?
if. Non egreditur ani­
ma e lpe , donec ingre­
diatur mortis momen­
tum. (dfyî,Ægroto,dum 
anima elt. Ipes elt.
16. Gutta cum gutta 
lacum facit.
17. Longitudo experié- 
næ augmentum elt in- 
telligentia:.
18. Si omnes homines 
faperét,delèrereturmu.
dus. id efl, fi fapientiæ
piifque meditationibus 
wti dediti,» liciti} etiam

. 4
homme »f votufUppUntera. 
c'efl à dire: Si *m attaneeg 
vn homme anx dignité^, U 
votu inter1 hors de voflre 
dicite.
IO- Jl vaut mieuxgardtr 
voflreflcret que dele donner 
àgarderi vn autre.
Ii. Sui vous flate, veut 
detfle.
la. S>'<i detratte déuant
vous, vota det radie, c'efl i 
dire, qui vous deflouure le 
ficrec d attlruy , deflouure 
anjhles voflres.
Iî- Le dattecognoifll'igr.o. 
ram ,pource qu’ila ,Jlé ig­
norant ‘.mais l’ignorant ne 
cognetfl pas le dotte ,pource 
]u Un apiis efit dette.
14- Lefol.oul'iinorattfl
mnemy dtfly mifme.com- 
mentfera si amp d aittnty.

If. L’homme nepertpeint 
l'efperance iufques à l'arti­
cle delà mort.c'efl à dire,que 
le malade efflere tandis qu’ii 
refpire.
16. Vne goutte auee vue 
autre ,faittbien vnlac. 
lp. La longue expérience 
eft f accroijfement d intelli­
gence.
18. Si tous les hommes ef- 
toient fages , le monde fcroit 
deflrt. c'efl. d dire, Si loue
efloient aidotmeg à lesfégcf.
ft & eux mtditetimt df



voluptatibus & coniu- 
gio abftincrcnt.

J9- Nequitia multas 
aufert opes.
io. Pigritia &mu!titu- 
do fomni abducunt à 
De» & adducunt pau­
pertatem.
21. Qucerevicinuante 
domum,& focium ante 
viam.
22. Bene fae,fi visvt 
benefiat tibi.
25- Vituperate ipfum, 
vt vituperas alium.
24. Initium iræ furor 
eft, linis vero pœniten- 
tia.

2f- Deficiente potefta- 
te, fruftra cfteonarus.
26. Cuius concupifcen- 
tia vincit intelledu, feu 
rationem, is perit.
27. Religio (cultus re- 
Mgioius ) occidit concu- 
pifcentiam.
25. Inimicusfapiéspre- 
ftat amico ftulto.
29. Abftinere à concu- 
pilcentiis , eft diuitem 
e/lc.
30. Nullus intelieflus 
limilis eft prudetiæmul- 
laabftinentialimilis ei; 
quâ abftinctur à vetito: 
neque bonitas bonitati 
tuturanncc vllaediuitiç:

*-J i'empefeisto::e»t, 
du licite da ma-

19- Mefcbancetê cflcpltt- 
licitrl richeffes. 
a°. Pjtrcjj’-brfommeil Je- 
(tournet deDieUy^ amènent 
'upauuretd.

2-1. Cherche* yoifin deuSt 
la maifon , rt?* compagnon 
deuant le chemin.
2.2.. Faites hiefi y ou s y-ju- 
leK <lue l'on yotufaffe bien. 
2.^. Bhipnex. "vous comme 
yotublifne% yn attire.
2-4* Ce commencement de 
courroux eft yne fureur %
U fin eîl repentance, ou pé­
nitence.
2. f. U effort eft yain la for* 
ce manquant.
Z6. Celuy duquel lacon- 
uoitife fumante la raiftn* 
perit.
2.7. Le culte de la religi9tè 
occit la concupifcence.

2.8. Vn ennemj fige, >aût 
mieux qu\n atnjfol.
29. S’ahftenir des concu~ 
pijcences/eft tftre riche.

30. Nul entendement neft 
femblablc àlaprudece: nulle 
abftinence n eft femblable â 
celle , par laqudl: l’on s'ab- 
/lient de ce qui e/l défendu : 
ny bonté » la bonté de natiif

A iij
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fufficictitiæ.

31. Paupertas præftat 
diuitiis illicitis & lucro 
iniu'fto.
31. Lingua muti me­
lior elt lingua loqucntis 
mendacium,(id men­
dacis.)
33. Pedimus hominum 
eft eruditus qui no pro- 
dcft eruditione fua.

34. Duo non fatiatur, 
quærens ftentiam , Sc 
quærcnsopes.

3 p. Perfona (ine erudi­
tione, eft vt corpusltne 
lpiritu.
36. Paucum noxijprg- 
fiat nimio eius, quod v- 
tilc cft.

. 37. ignarus ( fcu ftul- 
tus ) placet libi.
38. Qui multiplicat fer-
moncm errat.
39. Paucis contentum 
eil'e, diuitiæ funt.
40. Doftus exui me­
lior cil indoâo qui lu- 
ftcntatur.
4.1. A udi, & difce: file, 
Sc pacem lube.

4.1. In feftinatione eft 
poenitentia , Sc in mora 
pjqfperitas.

*f'»J messnes tichJes,AU 
[uffifince.
3r. Paifuntivtutmicuas
qttr richejes illicites&g*in 
shsttfte.
31. LiUngiiedtsmtHt ejt 
n.c-Heure qticli Ungat tl‘llt 

| menteur.
j
i 33. De una le! brumes, U 
plus mefchdut eft l'home de- 

j de, qui ne profite def* de- 
\ Urine.

34. Il y es deux hommes 
qui tse fe njfiftentpeit t: ce- 
luy quicercbeUftunce, cjr 
celtiy qui cherche les richrf- 
/"•

U homme fans [aenc* 
eÇt vn corps fans ame,

$6. Vn pète de perte y.1t*f 
mieux ,qu’vn peu de tropf 
de ce qui efl vile,
37 • V* noratplaift à fij 
tnfmc.
38. Qui multiplie fin dif 
cours f erre.
3 9. Ejlre content de peu sot 
richeffes.
40. Vn hemme dofteva- 
gàbod c/t meilleur quf>n ig­
norant fuftenté.
41. Oyc^&dpprehe^.tai-

"rom &>fye\ en reposf 
ou paix-
42. EnUhafteeJlpe.iits- 
ce au retardement prof*
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4?- Homines,duo sîit, 
confequens nec conté- 
tus. 8c quaerensnec in- 
uenicns.» d r]l, hominum 
alij quæ quærunt inue- 
niunt nccinuentisfunt 
contenti: Alij qujgrunt 
necinucniunt.

44*. Propitios habere 
fupçlitos, vtili^'eft mul 
titudinc militum.
4f. Patientia elt clauis 
gaudij,fcftinatioauçem 
çlauispœnitcntiæ.
46. No cil regibus fra­
ter nec inaidis quies ne- 
que mendacibus fauor.

47- iuftificât fb 
fine accu latione, cul­
pam fibi efficit, idefoqui 
purgare fe , antequam 
accu&tur, nititur, is à 
confciétia fua accufaxi, 
cplpamque ïuftinere no 
immerito creditur.
48. Caue tibi A viro ho­
norato , cum vilipende- 
ris cum, & a ftuito,cum

w Jufcris cum eo, 8c à la­
piente , cum offenderis 
cum, & ab improbo, cd 
amicitia cum eo iünâus 
fueris.
49. Tresvtilitatem no 
capiunt à tribus. Nobl­
es à vili : probus ab im­
probo : lapiens à fluito

4?- H y à âcnxUmm&s
vn pou rfuy nantir point coW 
tenf i&fcehty qui cherche 
n. irouiie pas c'efi 4 dire:des 
homes il y en a quicerchent 

tmment>r<r ayant trou­
vé ne font contents : les au­
tres cerchent &* ne trouvent 
pas,
44. <_sfnoir des fubiefty 
propices,tfi pim "utile qu'm* 
multitude defoldats.
4 f • patience e/l U tbf 
de U iojfy O" l* ha/le U clef 
de penitence.
46. Les fioys n'ont point 
defrerc,ny les enuieux de re­
pos , ny l s menteurs de fa~ 
ueur on grâce.
47* $£* fi iufiifie fans
ejlre accufi. ilfi rend co ulp a-*
ble. c’efi à dire, quif purge 
deuant qu'efire accu fié, efi 
cjlifré ejlreaccufi de fa con­
fidence , & nonfam cattfe 
ejlre coulpable.

48. D onne^ - yosu garde 
d’yn homme de qualité qisad 
yom Vaure^blafméjgrd’y». 
fol iouant ancc luy, du 
fage bayant affience & d'y fi 
homme mefehant ayant con­
tra Hé amitié aucc luy »

49. Trois hommes ne re- 
çoyuet point de profit de trois 
chef s y yfÿnoble du roturier-■* 
yj} homme de bien d'un

A iiij
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fe. Non eft Icientia, 
niti quæ in peftore eft 
ablcondita, cum lubet, 
producis eam. 
fl. Sapientilfimus ho­
minum eft qui fines ref- 
picic.
fz. Tria non cognof- 
cuntur,nift in rribusio- 
cis. No cognofcitur, au­
dacia nifi xn bello. Non 
cognofcitur lapiens nili 
in ira. Neque cognofci­
tur amicus nili in necef- 
litate.
Tv Quyion dilccrnir 
bonum a malo5adiunge 
eum bcftiis.
P4- Optimus amicoru 
eft qui amicos fixos iu- 
bet cauere lïljj à malo , 
dirigitque eos ad bonü. 
PC- Non coçnofcitur 
frater nili in neceffita- 
te.
fé. Non eftfapies.do- 
neccupiditates luas om­
nes vincat.
J7- Qui_ experitur au­
get fcientiam : qui vero 
credit auget errorem. 
pS. Mutus lapiens prç- 
ftat ftulto loquente.
T9- Cum verbum ali­
quod es proloquut9,do­
minatur id tibi: cu vero 
id proloquutusnon es. 
tu eis dominatis, id eîl;

febanl, ^nfageâ'vnfol 
fO. Iln’y apointd;fcience 
que celle qui eft cacher dans 
l’efprit.quand il tousplaift, 
WM la metteq enauant. 
f1, , Cela? eft fage qui re­

garde ta fin.

F*; Trois chef es ne Je con- 
notjfent qu’en trois lieux.

! f.nfeecgnoiftpoint la har- 
diejfe qu’à U guerre , ny le 
fage qu'au courroux ,ny ors 
cognoift i’amjt qu’en lanecef-' 
filé.

f?. Quine défera: le bien 
au mal, mettes; le au rang 
iesbeftes.
f4* Cjjllefain d’vn bon 
amy quiperfuade d fes amis 
defe donner degarde du mal, 
(y les conduire au bien.
ff. Vonnccognaiftlcftxre
finonenla necefiitl.

V- ■ Le fage n’eft pas fige 
iufqtits J ce qu’il ait fur- 
monté fes eonmpifences. 
f 7- Qg* fait expérience, 
augmente feience, mais qui 
croit, augmente erreur. 
f 8. Vn fage muet vaut
mieux qu'ri, fl parlant.
19- Quand vous auep_ dit 
vue parole,tUe votu coman­
de , mais quand vous ne l’a- 
uep_ pas profencevous luy co- 
mandett’eft à dire ; vftre s".



Arcanü tuu eftcaptiuus 
tuus.fi cuftodieris illud, 
tu autë es captiuus eius 
fi manifeftetur.
6 o Nifi defiperet ftul. 
tus, non cognofceretur 
prudentia fapientis. 
él. Quæi 
cunisarHe

uæ-te /cientiam à 
fepulchrum.

6z. Difficilima homini 
cft fui ipfius cognitio.

6 ;• Homines regum 
fuorum fequuntur reli­
gionem.
64. Qiii laudat obfcce- 
num , is perpetrat illud. 
6f. Ab homine auaro 
quidquid haberi poteft, 
vtut id fit exiguum, fu- 
mendum eft.
66. Amormundi&rdi- 
uitiarum omnis peccati 
eft origo.
6j. Verecundia impe­
dit largitioné.jVf/î, qui 
præ pudore quod defi- 
derat petere non audec, 
id confequi quoque vt 
plurimum non folet.
<5S. Optimum poenite- 
tiæ eft paucitas delicii. 
ii eft, vera poenitentia 
non eft quam no fequi- 
tur vitæ emendatio.
69- Quicquidinmanu 
féru i eft , domini eius i 

vfurparifoletjcu

fieret eft neftre captif.fi 
icgarde^ 3 mati youo eftessfi 

fi *ou4 Vaucz mani-
f'fiè.

l*fol ne deuenoii
fol-, Von ne ngnoiftroit point 

prudence dic fage.
01 Cerchéf^ la feience des 
y bnceau iufques ai* tom­
beau j

La cognot fiance de 
mefme eft tret difficile à V.ig* 
me.
6 Toue fuiuent la reli-
giojidelcim fioys,

64. 9ul but vue ch'tt 
J aile, tl ta commet. 
df. Il faut prendre i'fn 
auaricimx tout ce qu'on 
peut duoir ,pour petit qu’il

66. Vamour du munie &. 
des richefet, tftl’oririne de 
tout péché.
f 7; yergognt empefih?
la libéralité eu largcjfi. c’eft 
à dire, qui par honte ,,'ofe 
demander ce qu’il iefire, il 
ne l'a pat leptmfiuuent.

6 8. Le meilleur de la péni­
tence, c’eft peu de peche. c’eft 
J dire : La *rayepenitence 
n’efipae ,quel'amendement 
de noftrote nefuiuc.
6<). Tout ce qui eft en U 
main duferuitenr, ilapar-



Suis fe lîiâqur omnia 
ali) humaniter offert.

70. Sex proprietatibus 
agnolcitur ftult9. tauod 
an* te iraicatur. Quod 
loquatur inutilia. Quod 
hdat cuilibct.Qimd mu­
ltet vbi ioeus no cît mu­
tationis. Quodquærat 
quod ad le non attinet. 
Ét quod nondil'cernat 
amicum luum ab hofte 
fuo.
71. Mundus cadaucr 
eft, & petentes cum ca­
nes funt.
72. Diuitiæ funt con­
tentum effetprKcipmim 
autem paupertatis abie- 
ctum eÎTe.
7?. Duobusniodispe- 
riunt homines: abundâ- 
tia opum;& abundan­
tia ferrponis.
74.. Ne te hominibus 
annumeres, quadiu ira 
te fuperat.
7 f. Contcn tu s efto co 
quod Dt5 tibiimpertit, 
& cris diucs.
76. Abftinentia arbor 
eft, cuius radix eft con­
tentum elfe, fructus ve­
ro quies.
77. Vilitans in manu 
eft vjfitati. <iefi, amicus 
vilitatus domi fuæ vifi— 
tanti leges præfcribit.

fert Je ce fi. fcntrxa qit*nj 
quelqu'un t'offre &• tout te 
?» rlpnjfiedt, à >« autre,
70. On cognotft t>n fol par
ftx propriet^. $ua»dra»i
caiife tlft fajclic. Sttxnd il 
parle chofis inutiles. S’il axi 
H fi fie à toutes perÇonnes. 
Quand il ch auge lors qu'il 
n'J apointd'occafiode cha- 
ger. Quand ils'enquiert des 
chofis qui ne le touchent en 
rien. Et quand tl ne difer ne 
fon amy d'auec fon enntmy* 
73* L* monde eft y ne cha- 
rogne, ceux qui le fuiu et 
font chiens.
72. Eftve citent font gra­
des richejft';$}&• le principal 
delà pattunetè c’eft d'tftre 
abieft y il.
75. Les hommes périffent en 
deuxfdfons'.par l'abondan­
ce des richejfes, par l'a* 
boudante du diftours. ‘ 
74. Ne y ou» mettes point 
au nombre des homes, quad 
la cholereyouefnrmoiite 
7f; Soyez content de ce que 
Uieu you6 départ, yout 
ferez riche
V 6. L'dbftinence eft y ne ar­
bre 9 de laquelle la racine eft 
d'ejlre content,mais lefmiii 
eft le repos.
77* Çe}»y $»* yijfte eft en 
la tmffanceduyifitè. c'eft 
àdireil'amyyifîté en fa mai- 
fon commande à ctluy qui le 
yifitc.



'?8- Non eft fapicns q ui 
ïWgotiu aliquod repre- 
licndi t,poftca vero in id 
Jncidit. U eft, turpe eft 
ûôclori, cum culpa re- 
«arguit iyfum.
79- Camelus in loco 
Sameliconfccnditur. id 
^ifiipilis fucccdit fimi-

80. Mundus potentiis 
non virç utibus regitur.

81. Stultior portulae*.

3î. Frequens ad homi. 
nes accpdusadducit ma­
lum.
8). Vilitararo,augebis 
amqrern. id eft, vt crebra 
nimis vilitatio amorem 
minuerc.fic rarior auge­
re folct.Vlus adagij eft, 
cu dc rara/mici vüîta- 
tionc quis reprehendi­
tur.

£4. Qujjtliquidamat, 
frequenter eius métio- 
nem facit.
8f. Demilfio fui aug­
mentum eft nobilitatis, 
Cc complementum gra 
tiar.
Sb. Pcrfecftio éft in tri. 
tus,rebus, ( quarfunt 
deuotio in religibne,pa 
tietia in aducrits;&pru 
dentia in vita.

7 & Cetuy-li xtftp<u fage 
iut repred quelque 
pur après tombe ex iceluy. 
c’eft à dire, C'tftbmte ait< 
naifire quand la faute le re­
dargue.
79* f e Chameau fuccede 
en la place du chameau.c’eft 
a dire , le femblable fuccede 
aufcmblable.
So. Le monde eftgounerne 
par despuijfances&non par 
des -tenus.
81. Plus fol que le pour" 
pier.
82. Vaccex. frequent autt 
hommes apporte du mal.

89. Vifite\ rarement, y oui 
augmenterez^amour, ç'tftcs 
dtrejorr.mela trop frequente 
yifite diminue l'amouryain- 

/ fi U rare , a de coufiume de 
l’augmenter. Vyfage de ce 
Prouerbe eft,quand quelqu*- 
yn eft reprisdelarareyifite 
defon amy.
g 4. Qui aime quelque 
ebofe fouuent en fait msn* 
tion•
8f. Le rauaUementdefiy- 
mefme cft yne addition dé 
noblejf tçyryn compUemet dc 
bien fiance.
86. Perfrftio»feretro nue 
en troischofis.qui(ont:deu<i- 
tion en religion t patience en 

i adu.crfitê} & prudence en la



87. Imperator fine iu- 
ftitia eft vtfluuiusfine 
aqua.
88. Vt corpori ægroto 
vtijis non eft cibus: ita 
méti captæ amore mu­
ai non profunt admo­
nitiones.

__ 89. Doftus fine opere, 
vtnubes eft fine pluuia. 
9°- Qnij>atrem fuum 
honorat, prolongantur 
dies eius.
?r. Diues fine liberali- 
tate eft vt arbor fine 
fruftu.

— 9> Pauper fine patié- 
tia eft vt lampas fineo- 
Jeo.
9 ?• Iuuenis fine pceni- 
tenua eft vt domus fine 
teifto.

__ 94- Mulier fine vere­
cundia eft vt cibus fine 
lale.
9f- Diesvnusviri do- 
cli præftat tota vitain-
doifti.
9 fi. Improbus mortuus 
eft, etiamfi in manfioni* 
dus fit viuorum: at pro­
bus viuuscft, licet mi- 
graucrit in rnanfiones 
mortuorum.

87. V Empereur fans iufti- 
ce eft comme vn fleuue fanr
tdU,
88. Comme la viande n’eft 
pas vtile au corps malade•: 
ainfi les aduertiffements ne 
profitent de rien à vn cfbrit 
préoccupé de l'amour du mo­
de.
89. Do fiefans ouvrage eft 
comme U vu ce fans pluyt,
9 O; honorefen péri y

fes tours font prolonge^.

91. Vn riche fans libérali­
té , eft comme vn arbre janss 
fruift.
9 Z Le pauvre fans patie-' 
ce eft comme vne lampe fans* 
huile.
91' Vn jeune fans peniten* 
ce eft comme vne maifn sat 
càuuerture.
9 4. Vne femme fans ver- 
goigne,e(l comme Vne via- 
de fans fel.
97. Vn tourd'vn home do-- 
(ley vaut mieux que toute U 
vted'vn ignorant.
9£. Vn mefehaw eft mort 
bte qu'il demeure encor par- 
my les vtuans :mais Vhomme 
de bien eft vivant foien qu'il 
artpajfé parmy les morts.

97- Cor meum fuper 
filio mco eft : at cor hiv 
mei fuper lapide.

97. Moncseureftfiirmcn 
fils, ma h, Ircœur de monfils 
ftfur vite pierre.



^3. Nechofl:icuo,nec 
muidétitibi inimicitias 
tuas manifefta.

99. Ne aggredere ne­
gotium aliquod donec 
ïd perpenderis.
100. Ne colloquere eu 
ftulto, nec comercium 
■cum eo habe : quippe 
qucmnihilpudet.

Finit Centuria prima.

PROVERBIORVM 
Arabicos, vm.

Centuna Secanda.

I. VT E equites equum 
alienû. »it'(/î,Noli 

te ornare feientià quam 
non intqlligis:necglo- 
aiare arte quam non no- 
fti. .

i. Ne iace fagittasin 
idolum ferreum, id ejt. 
Ne iace tua verba in eu 
qui fortior te eft; neque 
obfifte aduerfari* 1 * * 4 * * 7 * 9illiqui 
tibi pollet.

q. Si nefeis afeendere 
per fchalam, no ambu­
labis fupcrteflum.id efl,
& non potes efle fubie-

9 8. Ne faites point paroi- 
(ire â voftre ennetny r.y à ce- 
luy ef ni vous porte enuit,vo­
ila inimitié.
99. N'entreprenez peint 
aucune affaire, iufques à et 
que vous Voyez examinée.
100. Neparlexpcint auee 
no fol, jgj. n'aycxque faire 
auec luy : car il n'a bonté de 
rien.

pin de la premier® 
Centurie.

C E N T V R I E 
SlCONDI DBS 

Prouerbes Ara­
biques.

1. VT 'Allez A chenal fur 
JJNj le chenal d'autruy,

c’efl à dire, Ne voue ome\ 
point de la fcience que voue 
n’entendezpae: & n< ’foal
glorifies pat de l’artquevous 
necognoiffezpus.
4. Ne iettixpemt des flé­
chés fur vne idole de fer. ce fl
à dire : Ne darde\point de 
paroles contre vn qui efl plue 
fort que vtsu , & ne refifle\ 
point cftre cfluy qui efl plu* 
fort que vont.
7. St vous nepouttrz mon­
ter par les efc belles , vous ne
ch:rnir.tre\pr,n'.iKrie rosir*
c’eft à dire > Si ym nept»z



AüS ^inegjduxerï, utK »w,
i Jerczpoint duc.4

ii'p “fomiVS?/ i *; "««Kw***
' * «oi ra-
f°ne cidis.id fl,

J typho & ïaftu, 
ocyffirriè inflatus 
trgidus ) cadit.

T* Ne fis cxtrinfecus 
i C°^as ’ ^ intrinfecus 

picn» iniquitatis & nc- 
qujtiæ.
o- Ne immittas canem 
tuum in terram , vbi nô 
cft yenitio.,d,jî,Ne iraf- 
eansante tepus tuum.

7* Ne deambula nudus 
per p]ateas.«df(î,Nc ape- 
nasiccretum tuum co- 
xam hominibus,ne fub- 
fannent te in concilja-

*• Verba facnoftevbi 
non eft auis no&urna./d 
?y», Occulta arcan Ci tufi 

«îemtaté.tuam à tur- 
oa idiotarum & ilulto- 
rum.
9- Oblbrue quinque fe- 
®eftws,Tt luceat domus 
^ habitans eam. idejl, 
tJbllruce (_vel coërce )

, ......"■‘'“agneau.îrf
U fnnune tous tUjtpeurie 
ttmUr.e '/làdire, Donnée
^us.farded’eftrebmf; £
irrogant,pour ceauWn fdt-

ZZ^rtiL^L
ï■ ,NefoyeKpoint parie, 
borsbeau & apparant, & 
a» dedant plein i'insauui 
&* mtfehancett.
6. N'enuoyeK point teft^ 
chien e,,y„e terre eu iln’}* 
pnmdechajr c'eîiàdire.
%&%!?.**'** 

1' Nefbeminr> poin, nul
Pfrmy les carrefours. e\-è 1

Iri' Nf defeomtre^ poin#
J ^:tre fecret delta nt les hors,,
I de peurqu’Usnefe me*
! **« «/«*».
5 ■„ D,i‘te’ ^paroles I* 
j?‘ar'li °u ,l n y a prisa 
d c.yjeau »ollur;,e.c't?l i di­
re. Celez & cach ent rcîlrefe.

zsagkgr*
9 Fe™t\ cir.ep fenefim

7Wf LC mAxfnt. m.K.J/rafin
&

n 9^ U maijbn rehifa 
yj celuy qm y habité\ JI

pafe.



10. Ne hata in aqua fri­
gida vt pereas, ideft, Ne 
re dedas cupiditatibus , 
ite moriaris in peccatis 
tuis, in æternü, in cru- 
eiatu.
11. Eilo vnicuique libra. 
Jd ril, Elbo iuftus, neque 
declina ab tequo , & ne- 
mini iniuriam facias, Si 
abjicias iuftitiam.

Ia. Elio afinus liluelbris 
cui liipcrucniunt vena­
tores. ii efc: quando i 
luperueniunc tibTrixæ [ 
ex mopinato , declina | 
eas, fuge, nec conlille. i 
IJ. Ne iace lapidem in ! 
velificantem, idcfr, Ne ! 
iace verbum in homine ' 
ab l'enté propterea quod , 
Dominus eius audit il­
lud.

I N.en*gcKto>nleneM
J froide de peur de périr, r'esi
I * y Ne vue addonniz 
.pointà vos vttlupie\depeur 

de mourir en vospecheZ éter­
nellement.
II. Chacun ayt fa balance, 
c’ejl àdire. Soyez iufie 
vet-j dfjiournez point de f e- 
quite , t’ç* ne faites tort èt
perforât, r.c retenez U
ist/iice.
lî. Soyez y» afncfaussage
à qui furuitnncntlês ehaf-
feurs. c’eftj dire , quand il 
voue arrsue des ntsifes inopi- 
neme.it.fuyezles çÿ. ne Voua 
y arreîle^.
If. Neicttczlapierrecen- 
trevn qui nagefur mtr. c'ejl 
à dire. Neproferezpoint de 
paroles eotre vn aillent .pont 
te que fors maijire l'entend.

*4. Xima fpinas limâ. 
ideji, Vince affciilu car­
nis* cupiditates malas, 
vtviuas.

If. Ne perde margari­
tas in dic fello. Ne con- 
tnllere, neque fleas in 
Joco iætitiæ. 
lé. Efto cum paliuro o- 
Ima.idrft.ZHQ cum ftul- 
ro fapiens, & cum infa- 
no mentis compos.

17. Cum ciuifaueiis

14. Polluez Irteffsinei auee 
la liment', fl à dire, Surmon­
tez ht affiliions de la ehair, 
&• les maauaijes eenttoiti- 
fes^pourviure.
If. Ne perde\ point les 
marguerites autour de f elle. 
Ne voue f»fchez ^ ne pieu- 
rea en lieu deioye gnliefe. 
10. Soyez y ne «liste auee 
vn frxiH d’ejpinc.c'fta dire. 
Soyez laSe “Ute le fol &e 
d'vn efinit rajiit auee le fré­
nétique.
17. uAfant menti/uy U



leonem,caue ab vngue, 
id cîl, cum faâus fueris 
dux (vel præfecf usjcauc 
à confiliarijs malis.

18. Occlude oftiu tuü 
aduerfusraptores. id eîl. 
Claude lenius tuos co- 
tra peccatu ne te capiat 

' hoftes tui.
Caue à lapide quS 

Jn manu habes quomo­
do iaciesillum, ne in te 
xedeatjid cft retorquea- 
lur) hoc vult: Sicontri- 
üatus es propteraliqué, 
leliquumefto, vtpolfis 
efle fine dolore.
20. Ne in carcera pa- 
uonem 8c columbam fi- 
mul. Significat : Ne fis 
modo infolens, modo 
grauis, (feu honeftus. )
21. Ne immittas pecus 
tuum in pratum in quo 
noneft fepes.Senius.Ne 
emittas voluntate tuam 
poftcupiditatesfine frg- 
np legis,fed obfrgna vo­
luntatem tuam, ( appe­
titum tuum.
aa. Puta vitem tuam 
manu tua,no manu alie­
na. Senfus: Reprehende J 
te ipfum fuper delido 
tuo, priufquam alius te 
reprchedat fuper codé.

2J> Nata ia aqua ante

Itondonnezvout de gurde de 
‘jVi? c’e^dJin, Bîlant 
fait Dite oit Capitaine,don- 
nez veut de farde des man­
uate Conferllers.
18. Fermer yoïïre porter 
cotre les Voleurs, c'efti dire. 
Fertnezyosfcin contre le pe­
cte de peur que tes ennemie 
ne touc prennent.
19■ Denneztcus degarde 
de la pierre que veut tene\ 
en >os mains , comme yeus 
la t tuerez, de peur qu’elle 
ne reutenne contre yout. ,; 
Situ très attriïlé pour quel­
qu’un 1 qu’il rtfie pour le 
moins >neçhofe,ftauoir que 
tu puijj i eîlre sis douleur. 
20. PTenpriJbnnez peint 
vnpaen & y ne colombe en- 

' femble.c’eîl i dire. Nefojex 
tanttTi infoltnt tantoSÎ 
grauer ( ou bien bonneîle. ) 
2r. N‘e/)Uepeppoint vtftre 
bétail dedans le pré où il n'j 
npoint de haje: c’e$l à dire. 
N'cnuejtz point voïïre vo­
lonté après les couoitifes, sas 
U bride delaloy ytnaitbri- 
d‘\ voîlre volonté- 
22. Taillez >oilre vient 
de voîlre main,&• ne a delà 
main d’autruj , c’cfi à dire, 
^eprennez velu vont mefme 
de voîlre faute douane qu’- 
Vn autre vaut reprenne de U 
mefme.
2J» NdgeziSil’taudeuil 

lefar



i. i W

vefperam. Sefus-Purifi. 
caïc pœn icetiâ an tc mi­
gratione , ac priufquam 
1'upcrucniat tibi mots.
24. Acue interca dum 
calet ferrum, id iïl , 
cum nactus fueris tem­
pus opportunii queftio- 
ni,interroga quœftioné 
tuam ftatim.

2f. Qui non dat lignei 
ad ignem,impedit illum 
quo minus cxardelcat. 
id e7l , Quj_,pudedt ob 
verba icanaali, impedit 
iram quo minusinflam- 
metur.

Verba fcandali voca­
tur qua-quis ira percit9 
in aliquem cuomit.

26. Non flabat caput 
tuu prêter vngues tuos. 
Significat. Nento poteft 
fumcerc neceilrtati tua’ 
quomodo tucupispræ- 
terquam tu ipfe.
27. No eft auaritia mi­
hi naturalis : fcd deeft 
mihi quo fim liberalis.
25. Ne fcalpito ignem 
gladio. Significatrin lo­
quendo caue à ftultis; 
nec 1'ocictatem contra­
he cum iracundo cele­
riter.
29. Neconuerfarecum
Icone quadrupede,hirri,

Ufifr 1 c’eît J diit, Vaite^ 
peaitence deuant le départ) 
ci» deuant que U nsert yetu 
furprenne.
2-f. cydguifie^ le ferpen~ 
dant qu’il eîlchant, c'est a 
dire, pendant que y sut auet_ 
l'occafio opportune à que- 
îliony interroge^ deman­
der. promptement la fi tut 10 es 
d'icelle.
2f. Qui ne donne du bois 
au feu empefehe qu'il ne 
brnjle. c'eîtd dire, Sluia 
honte detparoles du flanda- 
le, empefehe la cholere qu'elle 
ne s’enflamme.

Vue parole deficandale es* 
appeïïeecelle que quelqu'un 
courreUfl y émit contre quel- 
qu’yn.
26. fliennegratte itîlre 
tfl; que yot ongles, c’e'sl d 
dire ppèrfionne ne panfifitis- 
faire d yoSirtti.edeJlité corne 
ytsut deftreX) que vous nef- 
met.
27. L’auarice ne nitffipat 
naturelle : maie ce/a me de- 
faut peur eîlre liberal.
28. Nccoupe^pointlefe»
auecle gLitie. ceîl à d‘re> 
En parlant donner yous de 

garde des fols,*?- ne contra­
de\ point légèrement deJe- 
cietéaueevn homefajcUux.
29. Nocenerfe^pointturc 
yn lion 4 quatre pisds, (’esb

U



t'è

ClUC & declina otnnemi i dire. Deslottrnr^vo* d'vn
hominem nequam.
30. Efto in djebusefta- 
tis formica.
7i. In patera carnis ne 
bibe merum. Significat: 
Ne deliticris cuiii fcor- 
tatoribus, neque verbo 
jaequc fallo in æternü.

■5a. Ne admitte ad vo- 
latum hirundines tem­
pore ;eliatis. Significat : 
Ne mitte negotium aut 
jnalum inter fapientem 
& ftultum.
-33. Allide malum me­
dicum (narangium) ma­
lo punico. Senfus: Pone 
in corde tuo iipicntidSc 
thefauriza in corde tuo 
fcientiam.
34. Ne fis equus amico 
tuo, ne cadas, id SI. qui 
fc amico nimis fubiccit 
contemptum fui fibi co- 
ciliat.
35-, Ne des pdreis ho­
liorem & laudem.U tH-, 

Ne attribue fluitis fapié- 
tiam, neque colloca pe­
dem eorii in gradu ho

| homme mefihant.
30. Soj&t une fourmy en 
temps d’eslr.
51. Ne beuuc\ point de 
vin dasvne cojippede cbair. 
c'eTt à dire: Neproner. point 
pUi/ir attre des bor.itliers.ny 
de f a iit ny de parole éternel­
lement.
51. N'adrnelta^ point le 
•vol des hyrondelles ai* temps 
Vcfcè , c\Jl à dire .Ne met* 
tes: peint vistre affaire entre 
m fage &■ un fol.

noris, quia conditio eoi'4 bdneurpour autant gué leur
xum peifima eft.
$6. Ne aperi fecretum 
tuum firttiis. ideîl, Ne 
detege arcanum tuum 
deriforibus. 
if. Apponeksvuj t»?

33. Rompes vite orange ci­
tre vue pomme de grenade . 
c'ril à dire > Mettes^ en vo­
iles cœur lafagtffe, (Çr the- 
faurifix. en voîire ctètlr U 
cience.
74. Nefije^theualà vo- 
slre amy Je peur de tomber, 
t’eîlà dire , 3j>ifi fsuhmet 
trop à fin amy s'acquiert 
mefiris de fiy mefme.
3f. N'l>onoree_potnt & ne 
laites le s pmrccditx. c'est à 
dire. Ne donner point la fi­
ge fe à >n fol , ejf ne inerte^ 
point le pied de ceux U en

condition eft très mefihanie. ‘ 
36. , Ne defcouure^point 
vaSlre cofiil aux finges ■ e’efi 
à dire : Ne defiouure^peint 
vaflre cofiil aux mcijueurt- 1

>»fréHI ins u



frçmim,& non timebis 
inimicos uios.id<Jl,Erç- 
na os tuum, & impone 
illi fræzium fîlentij ; & 
non metues ab aduerfa- 
r i is,
38. Cauc intueri in 
fplendorcm (bellarum.
39. Eflo cu ftulto fa- 
piens,& eu infàno men­
tis compos.
40. Tege merce tuam j 
meile,& projice eam in ' 
cifternam luti. Ibnfus : 
Concilia corda ftultoru 
fermonc dulci.
41. ÉxequereæqUum* 
pequé,ià&&i5 volui) tati 
tuæ malæ,neque feque*- 
re eam.
42. Ne aperias fene- 
ftras ante arcum angelo* 
rum: id efi.’Ne aperias, (6- 
Jiis tuos in confpe&um
meretricum ne cadas in 
technas earum.

fire porte & yous ne crsin- 
drrT^vosennemie c\fi à dire-, 
Mettes vn frxin à yofire 
bouche luy impofie% te 
frain de filence , çîv ~pout nt 
craindre% yos aJucrfiiires. 
38 Gxrde^ vous fitfire
y eu à [a tueur dei efioilles.
39. Se ye^ fcc a » te le fri, 
& ause l bfrnsefuin ci en­
tendement ■-
40. Couurcz yofire den* 
rec de miel-gr U idte^dxns 
U ci fiente de Infants, c'efi 
à dire xytcqut\*xUs efbrits 
des fris p/pr vn fca&e doux. 
41 F.i iftei <e qtt i efi tu fie 
&n'infi$le7jn rôfire m*u- 
u xi fis v4ontc&ne U fiiiuc2^ 
point.
42. tf'omiYrxpfct
fenefiresoUuant l*are des An­
ges. c'efi à dire N'ouure^ 
point yosfiens en laprefience 
des pailla rdes, de peur de t fi­
ber en leur filets.

43. Si habueris rete 43. Si yons ane\yn rets, 
traheillud, ne forte tra- tire\ le Je peur que paraux - 
haris ab illo, id efi, S i ha- turc va9 nefioyx tire'de lu*.

^•buexis vxorem fubjiee clefi à dire,Siyout aue^yne 
illam tibi, neque fubji- . femme rende\ la fiubiefieâ 
citor illi. yom & ne Jbyelfubieft d

! elle,
44. Accende lucerna 44. Æume^ ycftrelan^
tuam ante tenebras, iâ terne deuxt les tenebres c'efi 
•^Illumina ce operibus j à dire. Eficlaire\ youi de bp- 
bonis, antequam fuper- ! nés œuures deuant que U 
peniat tibi mors. j mort you1 fiiruienneo

1 » ij



4f. Ncadmittead vo­
latum accipitrem tuum 
in terta puluerulenta.id 
tH. Ne projicias fapien- 
tiam coram ftultis&im- 
piis.
-4-é. Ne dedas peccato 
animam tuam , neque 
tradas eam malis.
47; Sece/Tio hominibus 
tutiffima eft. ( turba vi­
tanda.)
4-S. Qrnjupum pafcit 
delinqui t.
a». Incidunt in con- 
fufione negotij ftii, ncc 
po/lunt dciiberareiri eo 
deconfilio.

fo. Vtique ille cum 
infania fuaperueniet ad 
negotium iiium. 
pr. Inftar petentis cor­
nu, cui amputataeft au­
ris fua.

fz. Quouis calceo cal­
ceatur nudipes ( ,<j[j.yo 
•mr.) '
P?- Vifitafti nos vidta- 
tionc in feculo vnâ.

P4- Age cluam à me 
hanc picem gladio.r'dr/î. 
Macula qui aquâ elui 
no poteft deradatur gla 
dio , vt macula ex pice 
quæ non nili ferro tolli 
poteft,

» zo

4 f. Ns fuites voler vojfre 
ejpemicr en vntr terrr pou- 
dreufe.c’efi à dire^Nciettez 
U ftgrffe deuant les fols 
impies.

4.6. Ne donnez point yg- 
Jlre Ame au, pèche, & y,e la 
donnez aux maux.
47* d~a reirai(ledeparmy 
les hommes eft très affeuree.

4 8- Qu in ou rit vn loup,
Commet vncfavjç.
4 9- Ceux là tombent en 
confufion de leur affaire , 
ne pcuisent deliberer cnice* 
luy de leur confeil.

fo. Certainement celny U 
parviendra avec fa follie â 
fon affaire, ou négoce.
F1*. Celuy u eft commede 
celtty qui demande vne cor­
ne y a qui on a coupé Voreil- 
le.
5*2. Vn pied nui fs chau ffe 
dctoutfoulier.

H* Vm nous anez Tnfi*e\ 
d\ne viftte en cent ans. Ou 
bien en cent ans vnefois. 
f 4. O r fus fofteray de moy 
cejbepoix avec leglaiue.c\Ji 
adiré. La tache qui ne peut 
efire oflee par Veau ,fit ra­
clée par leglaiue , comme U 
tache de la poix qui n e peut 
eîlreoïiee que par le fer.



fç Iam dudum audi- j 
ui qui extricat intrica- ' 
ta.
ffi. Ne profer oppro­
brium fratri tuo. 
f7. Erat coxa, & factus 
eft brachium. De iis qui 
gradatirit ad fuperiores 
ordines promouentur.

yS. X-aus eft expolita 
direptioni,& diffamatio 
tanquam tributum exi­
gitur. e’eft adire . Lau­
datio ditat , & diffa­
matio muicirat; laudan­
tem lcilicet & diffamâ- 
tem.
T9- Pedtus tuum dilata 
iecrcto tuo. ii eft , Ne 
detege id vili, 
fio. Poflldethomo ani­
mam fuam ( vel feipsu ) 
quj occultat fecretum 
um ab amico fuo. ii eft, 
Quifecretumfuum etia 
amicitcelarepoteft, tan­
quam forte heroem fe 
ipfum vincit.
61. Secretum eft fides. 
id eft, Commendatum fi­
dei alicuius.
6z. Quando magnifi­
cabis quem vides,is ma­
gnificabit te quem non 
vides.
6y. Quiemitcupit,hoc
eft, opes fuas.
64.. Malum pauperta-

I Vf* Pct* dy lesjreiBes bat­
tues .Ily a long temps quion 
m’a appris le meftier. 
fô. N’ohieRe^ point >b 
opprobre à yoftre frere.
57-, C'tfîoir nne cuijfe Ce 
maintenant il eft failliras, 
c’eftàdire. De ceux qui de 
degré en degré montent aux 
ordresfuptneures. 
f 8. La louange eft expofie 
à la direption , Ce la diffa­
mation rit exigee comme yn 
tribut, c’eîl à dire. La loua­
ge enrichit, la diffama­
tio « punit-f.auoir celuy qui 
loue & celuy qui diffame.

19- Dilate fonceur à ton. 
jecret. c’eîl à dire, Ne ledej- 
couure point àperftmne. 
fio. L’hommefepoffeiefoy 
mefme, qui cache finfecret i 
fin amy. c’eîl à dire, gui 
peut celer fin ficret mefme i 
Ion amy ilfe furmonte com­
me vn fort d>‘ genereux he­
ros.

fil. Lefecret eîl la foy,e’eft 
à dire , Commis à la foy de 
quelqu’un.
6z. guanctyous magni• 
fie^ celuy que roue yofe^ce- 
luyyou* magnifiera que yous 
ne yoyez pas.
6 y. Qui acheté dtfire,ceft 
à aire, Ses riche fies 
64. Le mal de pauuretéeft 
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tjseftabic&ujn e/î'c,bo- | 
tnim vero opulétiæ(feu 
diuitiarmn)elTe conten­
tum.
6f. Arcanum tuum eft 
captiuus tuus, fi cufto- 
ejieris illud.: tu aure cap­
tiuus cius es : fi manife­
ster ur.
66. Omni vulneri cft 
tnedicina;at malo natu- ,
IX non cft medicina.

ai
•Sire abieO.maU le b:.nS.cî 
ricl.ejfei tîld'eSire content.

éf. l''<Sîrffe’-.rt eH v. rlrc 
ejptififi icu, legarJc^: mai* 
*•»' eîtef f«n capuffiveui 
le manifeHe^.

67. Non cft durabile 
sëper bene efle; vt quod 
malo præditum fft non 
Jiabet durationem.
48. Non fert iram is 
cui gradus exaltati sût: 
nec adipifeitur fumma 
cuius natura cft iracun­
da.
6y, Viueafçlle quam- 
djtt floret pabulum.
70. Mirum quomodo 
amans dormiat çû om­
nis Temnus amati fit in­
terdictus.
71. Non fert violentia 
( feu tyrannidem ) mfi 
taurus.
72. Veritas magnifica 
çft ; mendacium autem 
abicdhtm.
77. Mendacium infir­
mitas eftj & veritas li­
nitas.
74. Os lingua; carcer
tli.

60. yA toute play e cft '4 
medecine , mais au mal de 
nature nulle médecine ne fe

67. Efîre tcuftôHrs bien, 
n 'eSl pai de longue duree.co- 
rme auffi ce qtn eîî doué de 
mal n'a point de duree.
6&. Celuj là ne porte la 
cksiere, auquel les degrc\ sot 
exalte^ , ç> n'acquiert le 
f.nimatre duqud la nature 
tÏÏ fukie&c À courroux 
6 9. O a fit in nourris te y ta-, 
dv que la nourriture florit, 
70. Cyeît me ru si lie com­
ment vn amanr dort,attendu 
que tout sdmeileîl interdit 
à Vama*t.
71 • iÇfV» ne porte violence 
[°u tyrannie)finon le toréa».

71. La vérité eîl magnifi- 
qne ; mai* k me*forge eîl 
abietf.
7?. Le menfonge eft vne 
infirmité, & U Verite' eft 
vne fan té. v
74.. La bouche eîi laprifot% 
de U langue.

f-st



7f- Caue vtferiat lin­
gua tua collum tuum.rti 
cil, Aliquando homines 
propteriinguæ inconti­
nentiam capite plectun­
tur.
76. Sdlittido melior 
cœtuinalo.
77. Indar petentis cor­
nu cui abfeifla eltauris 
lira, id ea, Venit petere 
auôariu, & amiiit quod 
penes cum erat.

78. Accidens ( fiu in- 
fortuniü ) patientiivnu 
eft;pauido autem gemi­
num-
J 9. Qui.operatur bo- 
nii priuabitur reniune- 
xatione eius.
80. Liberalis, vicinus 
eilDer.Vicimishominti, 
yicinus paradili,remo­
tus ab igne inferni,idefi, 
Liberalis non Iblum in 
hoc ieculo rVelix cenlç- 
tur,ied&in futuro.

81. Percutis ferrum fri- 
idum.
2. Eruditio eft figura 

prudentia; ( vel intclle» 
<Sus.
8j. Cor ftuiti in ore 
ems: lingua autem pru­
dentis in corde eius.
84. Cum deficit ( feil 
finitur) intelleftMj defi­
cit oratio, %

2f
77. P<>nne\veut de garde 
que voslre Ungue ne coupe 
voslrecd.c’eîi 4 dire, Sljsel- 
quef.isles hommes par lin- 
tenti nente de Is languefiat 
'mia 4 mort.
?b- Lafiolitu.it vaut mieux 
que mauuaifie compagnie. 
77; cA lu fafen deceluy 
qui demande les cornes a qui 
on à eouppd l’oreille. c’esl à 
dire f JleSi venu demander 
accroijfiemenr, a perdu ce
qu'ilaucie,
78. L’accident [tu infor- 
tune ) au patient est fi m pie, 
mais au craintif il eîî dou­
ble.
79. Celuy qui failibien, 
ne fiera priuc Je fi» recompe-

80. L’homme libéral ctl 
proche de Dieu, voifin des 
hommes, proche du Paradis, 
&• ejloigné du feu d'enfer, 
c’esl d dire, L’home liberal 
n'eîl pas feulement estime’ 
heureux en ce ficelé,mais dit
fis de aduenir.
81. Vous frappt\ vu fer 
froid.
82. L’érudition eîl vnefi- 
gure deprudese, ois entende, 
ment.
8 J. La cœur du fol cÏÏ tm 

/abouche: LalSgutdupru­
dent tîi enfin coeur,
84; Sludnd l’entendmint 
finit o b dtficturt manqua,



8f. Inuidiæ nulla eft 
quies-
86. Ditiffimæ diuitia- 
ium intellectus eft.
87. Non concordat eu 
omilfione coiifilium.
83. Ne refpice ad eum 
qui dixit : fed relpice ad 
id quod dixit.ideîl,Non 
confiderandum eft quis 
dixerit,fed quid dixerit, 
& an verè.

89. Non eft iuftitia eu 
auaritia, idrïl, Difficile 
certèeft iuftumfimul& 
auarum elle.
90. Quivultviucrein­
columis , feparet feab 
hominibus tacite.
91. Ad auroram laudat 
populus pluuiam, ideîl, 
.Mane futgere præftat, 
quam in multam notfté 
aftiones fuas protrahe­
re.
92. Ne fubfanna quip- 
piam quod te compro- 
baTepoteft, id eft,Etiam 
rem viliffimâ qug quidé 
tûi aliquod Ipecimen e- 
derepoffir, Srhominib* 
probare, noli deridere.

93. Stabilimentum fi­
dei humilitas: labefacta­
tio autem eius , pr*sfi- 
ptio,ii eîl, Stabilimen­
tum fidei eft abftifiisia:

8f. L’enuie n’a point dt
repos.
86. Depontes 1er richeffes 
l’entendemér eil le plus riche
87. De confiil tse s'accorde 
point auee 1’omiJIien.
88. Ne regarde^ pas ice- 
luy qui dit, ma is regarde^ à 
ce qu'il a dit, c’cîl à dire.Il 
ne faut pas confédérée ectuy [ 
qui a dit mais il faut confi­
deret ce qu’il a du , s’il 
a dit yerite
89* iuïlice n'Ti point 
ateee l'nuance, c'eft à dire, 
Il eft certes difficile d’eiirc 
iuHe çfi aunricieux.
90. Sus veut yiurefain 
&• entier qu'il fi retire fi. 
cretement des hommes.
91. Le peuple loue la plttye 
du matin , c’eèl à dire , Il 
vaut mieux fileuer du ma- 
lin que prolonger fit allions 
bien auant en la nnill.

92. Nf te mocqtte de rien 
qui te peut approuuer. c'csl 
à dire , Nr te mocquepoint 
d’aucune ehofi , iafoit que 
très vile Ce* ahielle,laquelle 
peut donner de loy quelque 
efihantillo&le prouuer aux 
hommes.
95. L'humilité fîï l’eïïa* 
blefemmt delà foy , mais U 
pnfimpticn cftlaruined'i- 
ictdle, e’ift à dire > L’ah sis- 
nmt eft i'cftpUifftmftde U

fw



labefactatio auté dus, 
eoncupifcentia.
9+- Guftacibabcris.id 
eft, Gufta cibum, & ipfe 
vocabit te ad appetitum 
fui.

9f. Sis debilis, inualc- 
fcesfid eft,Ede vice poil 
uicem,(>d r/t,multoties) 
pinguefees.

96. Quando non cue- 
nit tibi quod vis ; velis 
quod euenit.
9.7' Quando audiueris 
virum loquentem de te 
bonum quod in te non 
eft, nefideei: lôquctur 
en’m&malu de te,quod 
in te non eft.
98. Taciturnitas con­
ciliat fuis amorem
99. Poenitentia fuper'fî- 
lentio, melior eft poeni­
tentia fuperfermone.

100. Taciturnitas fa- 
pïentiaeft; fed rarus eft 
agens cam.

finis Centuria Secttnda.

e î'
M & laconeupiftenee tjj 
la. ruine ai celle.
94- GwfcX&vouimS.- 
gerez-c’eftàdire Gonfla U 
viande elle vom i„mtcya 
a l appétit iefoy: mSgerptw 
&fou»entfait l’homme en - 

greffer.
9 f. Soyez débits,
veut porterez bit. c’efîà
tMtimptm ipetit, c‘,ft 
dtreftluJîeHri foisl’rne apres 
l'autre, & vous engraiffb- 
r'K-
9 ér. fiua nd il ne vous fuc- 
cede pas félon voftre défit , 
wmiftiez ce qui arriue.
97. Suand vous e„tëdrrZ
vu homme difar.t du bien de 
voupy qui n'y eft pat,ne veut 
fiez pas en luy : Car il dira, 
aufîi du mal qui n’eft pas eh 
vous.
98. Lefilenceacquiert alla 
ficus Vamour.
99. La pénitence de s'eftre 
teu,eft meilleure que la péni­
tence d’auoir parle, c'eft i 
dire:Se ripetir de s'eftre teu, 
eftmeiüeurque defc repentir 
d’auoirpadê.
106. La taciturnité cïï 
ftg'ffe, mais il eft rare quir 
U pratique.

Fin de la Seconde 
Centurie.
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PRO VERBIQRVM 
Arabico rvm.

Centuria tertia.

j. YjVngit te in nafo 
JT granum piperis.

2. Euieilauitpoftquam 
rapina Facta eil. ii cft, E- 
uigilauit homo poftqua 
res accidit.Dicitur de co 
quirétradare( feu mo­
derari ) vultpollquaac- 
cidit.
3. Qul,dcnuntiat tibi 
diffamatoria fuper ali­
quo, ipfc cft didamacor- 
id fi, Diffamatpresnon 
funt folfi q ui mot u pro­
prio alicui obtredantur 
fed etia oui alienis ver­
bis aliquem deferunt.

4. locus aufert ( q- d. 
Collufio ire facit) rcue- 
renriam,H cft, Nimia fa­
miliaritas contemptum 
parit.
p. Ne lude cum opti­
mate, ne irafeatur tibi; 
neque cum infimate, nc 
abutatur te.

€. Ne fparge fecretum 
suum in populum ( pa­
lam.)

C E- N T V R I E
TROISIESME DES 

Prouerbcs Ara­
biques.

I.T TN grain de poture 
V xsllepoind dedans le 

ne\-
Z. Le chien a efueiUéapres 
queUrrcqin cftfaill, c1èft d 
dire , L'homme s'cft efueiüe 
apres que la ch feeft arrittee. 
L’o;i dit cela de quelqu'rn 
quand il y eut trailier d’une 
chefe qui eft faille. 
j. Cehty qui roue dénoncé
des chefei diffamatoires de 
quelqu’un, ice'.ny .fi le dif­
famateur , c’eft à dire . Les 
diffamateurs ne set fcttUmet 
qui de leur mcuuement pro­
pre Jetradtntde quelqu'un, 
mais au fi qui par paroles 
d’autruy diffament quetqu- 
>n.
4. Leicupftetareturcnce. 
c’eft à dire , La familiarité 
trop grande engendre le mef- 
prit.

p. Ne tout peint mec vtt 
plue grand que ty , de peur 
qu'il ncfefafche contre toy, 
ny auec un plus petit , Je 
peur qu'il n'ahufe Je toy.
6. N'ejpandetipointmofire 
confcil dînant lepeuplt.



T—1

J. Pro lirata eft veritas 
a /implicitate fuà, iâ rB, 
detecta eft res poft fc- 

*■ crcrtun fuum.
8. Forte qui audit ru­
morem de me , non avt- 
diuit apologiam mcam.
9. Forta/ïïs acculàtur,

1 nec deliquit.

zo. Vnufquifque pcii- 
tiffimus elt in re lua, id 
eft, artifici in arte fua 
credendum eft.
II. Fortifie ille habet 
quo fe exeufet & tu ac­
culas eum.
II. Non oportet vtiu- 
dex audiat querela ali­
cuius. nifi & aduef&rius 
c i us c um co fu erit.
JF O p es & m Ci dus tr a- 
fibunt, 8c durabunt o- 
pera bona.
ia. Dicitur h omo elle 
filius defcclus.*d«^,Hu­
manum eft errare, 
iç. Homo line pœnité- 
tia eft tanquam fluuius 

f ' fine aqua: Et mulier fine 
verecundia, taquam la­
pas fine lumine.
16. Mors confumpfit 
cum quidifcefiît&xnors 
eonfumet eum qui re­
manet.
17. O tu qui male cgi- 
fït in eo quod praeteriit, 
cfto bene egeas ia co

7. _ La- y crise' eft ni fi bas 
pay la fimplicité.c\Ji à direy 
La cio fi eft defcomicrle a- 
près fen fient..
S. C éluj qu i eutcâ le bruit 
dt moy ,11 n'apas entends* 
mon apologie.
9 Parqduenture il eft ac­
cuse & na point commis dt 
faute.
10. Chacun eft- très, habile 
enfin me fier. ceft à dire» U 
faut croire à vn artifan ha­
bile en fin méfier.
11. *Daduen;ure celtiy ht a 
quelque chofi pour s’exeufer 
& tous VaccufeT^
12* Il ne faut pas qucle 
iuge entende. U complainte 
de quelqu'un fi so adueifai­
re n'cîlauec luy.
15. Les riche (fies & le mo­
de pajferont, & les bonnes 
œttures demeureront.
14. L'homme efidit yn de­
faut, c\ft A dire. C'eft chofi 
humaine de faillir.
If. L ’hommefins péniten­
ce eft comme yn fleuue fans 
eau : Rt la femme fins y er­
icine eft comme yne lape sas 
lumière.
\6. La mort à confit me ce— 
luy qui eft party , la mort 
confirmera ceiuy qui dtmeu- 
re.
17. 0 toy qui as malfailî 
en ce qui eft paffé , fay bien 
quand 4» refit, c'eftà d*re> 
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quod reliquum t&.idefi, 
Qinhactenus male egi-
fti , in pofterum bene 
age.
iS. Quignon anticipiat 
poenitentiam ante mor­
tem mifer ( lcu infelix ) 
eft. ^ ;
i g. Qjiado deferes mu- 
du, & intendes ei odiu? 
quando relinques rebel­
lionem i Dic mihi quâ- 
do?
20. Omnis ouis fuipe- 
ditur è calcaneo fuo (in 
macello fcilicet. ) id efi: 
Vnufquifqiie punietur 
fuper moribus fuis ( vel 
funftionibus fuis) idefi: 
Vnufquifque onusfuu

. portabit.
21. Difce feientiam Ô 
puer, vt lis imperator : 
JEt ne f s ignarus, vt fias 
dclpicabihs.

Scietia diadema eft 
puero,&intelle(ftus tor­
ques aureus.
2?- Qnam præftans eft 
(vel bona eft) fcientia 
magnati (præfeélo) Ete­
nim ipfa cara eft, neque 
repentur fcientia vt vé- 
datur opibus.
24; de/picias debi­
le in côuerfitione eius: 
nam culex fodit oculu 
iconir»

!
luffues k preftvtavex. f

mal fittfl yàVaduemr fj.it* 
tps bien.

iS. Sjsi nefdifl pesithtee 
deuaut U mort est nsifira- 
ile.

I9* Slgànd quitere^youe 
le monde yl'anre^ reus en ; 
hatneïquand qu.net<r^ -peu*
U rébellion fitCxes moy qu^d»

20. Toute brebis prendra 
parfon iarret ( en la bouche- 
rie feauoir efi ) c\fi à d re* i 
Chacun fera puny filon fis '• 
fautes [ou filon fis fonfhos) i 
c'efi à Jtre) Chatuport.ra fis 
chage.

21. 0 Enfant apprenla 
fiientepourefire Empereur»
Et nefois point ignorât pour- 
efirs mejprisc.

22. La feience efi rn dia* 
deme à l'enfant, & l'ente*- 
densentyn q Marquant d'or.
2$. Combien eHUfiience 

precteufi d yngrand, car i- 
ceUe eït cherc.&* on ne trou- 
ue point la fiienec à yendrt 
au prix des richejfes.

2?. N* mejprifiz point le 
foible en fa conUerfatio. Car 
le moufiheronpoche lesvjcux



îf. Non eft gloriatio 
in opibus & (lemmate: 
lcd gloriatio in Icientia 
& eruditione.
26. Non eft orphanus 

_ cuius obiit patcr:fed or-
pbanus eft qui Icientia 
non habet & eruditio­
nem.
27. Acquire diligentia; 
ea enim eft thefaurus 
magnus.
28. Recede a pigritia 
quia ipfa eft plena dam­
no.
29. Acquire tibi aurii 
menfurâ, & fcientiam 
line mcnfura.id e/i, Eru­
ditioni , non opibus in 
infînicu. ftudendu elle.

o. Eftoin pueritia tua 
umilis , vt fis in fene- 

âutæ tua exaltatus.
31. Comifcratione mo< 
uerc ô puer fuper pueri­
tia tua ne fias cib9 igni.
32. Meméto temporis, 
morbi & feneâutis ve­
nientis pone te,quia fa- 
piétia melior eft quam 
lenfis, & fcientiaexcel­
lentior quam ope s.ideft, 
Compara tibi fapiétiam 
& fcientiam, vt illis ta- 
quâ remediis poffis oc­
currere morbis immi­
nentibus, egeftati, Si fe- 
nectuti,

29
2f. Iln’y apcimdeglcire 
aux ticheffes fgàla nellrf 
fi: maUenlafcicnce éru­
dition-
26. Celay n'eîl pas orphe­
lin qui a perdu fin pero,mais 
qui n'a point de fiente 
d’érudition.

27. Soye\ diligent, car U 
diligence eft rtngrand tbre• 
for.
28. fie tirez veut Je lapa- 
refe par ce qu’elle eft plaine 
dédommage.
2 9. piquere\ voue de l’or 
parmefnre, mats de la fien- 
ce fans m-Jhre, c’eft d dire, Il 
faut efttcdier infiniment à U 
f iente eje non pae aux ri- 
chejfes.
30. Soye^ humble enve- 

ftre ieunejfcpour tftre exalté 
en voftre vieillcjfe.
31. 0 enfant aye pitiède 
ta ieunejfe , que tu ne fou 
faiBmatiere du feu.
32. Aye fouuenance du
temps, de la maladie,ürdsla 
vcillcjfequi arriue apres toy, 
pourcequela fagejfeeftmeil- 
lieure que l’elpee,& la fcie- 
ce phu excellente que les ri- 
chcjfes,c’eft à dire. Acquiers 
toy la fagefte lafcicnye, 
affinquepar icelles comme 
par des remtdestu puiffesal- 
ler au douant des maladies, 
de lapauurctigsrdc la vitil­
lejfe, C iij



' !

iV Pue» prudens præ- 
ftantior eft feue ftulto.

34 Scientia eft lumen 
alterum habetqueocu- 
Ioslucidos.
If- Ne fueris neque 
nimis præceps , neque 
meticulofus,nc cadas in 
manus inimicoru tuo­
rum.
96. Admitte cofilium 
prudentis.
37- Cuftodi præceptu 
parentum tuorum.
38. Nunquam peieri 
ne in hominem quidem 
qui tibi no,cuit.

39. Lumen omnifi fa­
ctorum tuoru edo ier- 
mo verax.
40. E(lo fermo tuus 
etism vel non, vt fis ve­
rax apud omnes homi­
nes.
41. Operare bona quo- 
tiefcuque potes dome- 
fticis tuis & extraneis, 
& bona verba loquere 
tam bonis quam malis. 
4*• Mundus tranfitta- 
quam fcripturai( delebi­
lis) fapientia ftabiliseft 
vt fculptura.
41. Ne. pecca 4 puer :

1 feftina & poeniteto fi 
pcccaueris.
44. Prouide animj tuf I

3» '
JJ. L'enfant prudent eft 
fins extelUnt que l'ancien 
qui eft f U.
34. La fcience eft vue au­
tre lumière ris- a des feux 
clairs voyants.
Sfr Nefiris.pointtroppré­
cipité ny trop craintif, que 
tu ne tombes entre les mains
de tes ennemis.

36. xidmtis 1- etnfeilde 
l'homme prudent.
37, Garde le ccmmandtmct 
deles parents.
?8- Ne te panure iamais 
ny par ntefmes contre eduy
qui autre f ois t'a porté nui ■
fttyce.
S9/ ledtfccursv n-
table fait la lumière de tes 
faits.
40■ Sue ou.y,& non,frit
tou difeourstaffin d'eftre vé­
ritable deuant tout les hotn- 

j mes.
j 41. Fay bien amant de 
fois que tup0 ere.es à tes do- ' 
meftiques ijr cslrangers,Csr 
dy de bonnes paroles tant ait 
bons qu'aux wauuais.
4 z. Le meniepaffe comme 
meefrtnpture (eftdfable,) U 

Jkgtfft eft fiable comme la 
graueure.
43- Lie pechepeint 0 En­
fant : h et fie tey de faire pé­
nitence fs tu eupceié.
44. Psuntey à ton anse in



bona in operibus bonis. 
4f. cogita ingreflum 
tuum in lute mundum, 
&egrcilum tuu cxipfo: 
quia tu de nihilo fa&us 
es homo, &’ momento 
fies taquam non fueris: 
Item confidcra qui fue­
rint ante te reges, prçfe- 
&i,& nobiles: confitdera 
tjuomodo migrarim ex 
illo mudo:Tu vero qué- 
admodum illi migrabis.
46. Opes & mundus 
præteribuntt&durabüt
opera bona.
47. Arripe fuper te ex- 
péfionem tuam dicebat 
Siarihus viro quem au­
diebat, loquentem, & 
facicbat'expenfîonéqua 
eduxit ex operibus ip- 
fiusfimiléfermoni cius. 
Trouerbium hic cft, Ar­
ripe fuper te expcnfio.nc 
tuam, id cfi. Accipe de 
tuo quod expendas.Ve- 
taçque libcralitatem de 
bonis alienis.
48. Omitte mendaci 5 
vbi videris quod tibi 
profuturum erit: Nam 
nocebit tibi. Et tuu cft 
Jiærere veritati, vbi vi­
deris quod ipfanocebit 
tibi: quia ipfa proderit
*ibi.
49. Qui^notus ellve- 
ïscitate, recipitur cius

bien en bennes mutins.
4f. Penfe à ton entres en 
ce monde & à la finie hors 
d’ueluy. Pour ce que tu as 
efiifaifi homme de rien , dr 
en vn moment tu feras faiib 
comme n’ayant feint cilb : 
Ite, penfe aux l(op qui ont 
efic deuanttoy , les Gouuer- 
neurs de- les nobles : Confi­
dere commet ils font finit de 
amende: Toy comme ceux 
ont fais, tu en finiras.
46. Les richejfes (-rie mo­
de paieront, dr les bonnes 
(EUttres demeurerons.
47. Pren fur toy tadef- 
pence difoit Siarihus à vn 
hemm e qu'il entmdoilparler 
&■ fafoit dcftence, qu'il ti­
rait des æuures d’iceluysc- 
bhtbles à fin difours.Icy ï?i 
vnprouerbe: Pren fursoy ta 
dcjpence ,c'eSlàdirc, Pren 
du lien peur la dejpence,do­
it deffend la libéralité des 
biens d’autruy.

48. Laibfelcmenfongeou 
y erras qu’il te fera vtüe. Car 
il le nuira. Et c'rjl ton de- 
uoir i’adhérer i la yerité. 
Ou tu "verras quelle te nui­
ra-, pour autat qu’elle te pro­
fitera.

4 9 - $ui tfi cogr.eu peut- 
véritable, in r.epoufm menr



mendacium : & quinc­
tus eft mendacitate, no ' 
recipitur eius veritas, id 
tjl, Ei qui vera folet lo­
qui,etiam cum menti 
tur credimus : Ei vero 
qui fæpius metitur, ctia 
tunc ' cum verum dicit, 
fides non habetur, 
fo. Sors fupei te ceci­
dit, & ibis tua eft, ( ve) 
portio.) id eft. Quod tibi 
obuenerit,fiuc bonum, 
fiue malum, tuum eft. 
fi. Cauda canis non 
corrigitur, etiamfi con­
tundatur in. mortario, 
ideft : Naturam expellas 
furca, tamen vfquc re­
curret. Huc facit Salo­
monis fententia, Prou. 
2.7. Si contuderis ftultu 
in mortario , in medio 
triticorum contuforum 
piftillo , non recedet ab 
co ftultitiaeius.
5)2. Sæpe numero lile­
ti um eft refponfum. Di­
citur homini qui foluit 
delictum fuum, abfque 
Vt loquatur quicquam,
& relpondet omittendo 
relponfiim. iir’sl : Mul­
torum accufationes & 
calumniæ manifeftam 
fepè habent falfitatem, 
nec refponfum aut apo- 
Jogiam merentur; vijde 
ad eorum criminationes

^°nge,py qui eft eognupeur 
meteur oit ne reçoit point 

f* veriti, c'eft à dire: Nom 
croyor crluy qui a accouftu- 
me de dire la vérité ,mefme : 
quand il ment: Et celny qui , 
met l on n'adioufte point de 
foy m-fmc quand il du U 
vetiti.
f°- Le fort ejl tobefnrtoy, I 
CJ” eft tonfort[ou ta portion) 
c eft d dire, Ce qui tavriue : 
fuit bien foit mal, eft tien.

fl. La queue du chien ne
fe corrigepnnt> quoy qu'elle 
foit broyee dan' vu mortier, 
c'eîl à dtre:Chajfela nature 
auec vne fourche, toutefois 
elle rettiendratoufiours. i_/f 
cecy s'accommode lafentenee 
de Salomon. Prou. 27. Si 
vous broyer ** fol dans vn 
mortier au milieu des fro­
ments moulus auec lepillon, 
fa follie ne le quittera point. 
f2. Souuentesfoislefîlence 
eft vne refpoce. Il fe dit d’vu 
borne qui fe purge de fa fau­
te fantpatler, fÿ- refond tn 
paffant feus filecefa njpon- , 
ce,c'eft adiré,Les accufatiïs
de plttfieurs&cdlomniei »nt 

fouuent vne fauffetémani. 
folle eé- ne merite point de 
refonte ou apologie. D'oi 
il arriue que fe taire à leur 
calomnies c’cftfufftfammenS



T~

{zlct’c , fufficienter ref, 
pondere & fe purgare 
cfb. ü
T3- A deprauationeme- 
tictur cibi verax, id*H, 
Verax cum putat fe ve­
ra dicere, fi praue rem 
conceperit - mentietur. 
2dcm facit fi ab alio de- 
prauatus.

f4- Arcanum tupm de 
fnnguine tuo eft : fæpe 
aperiiifH illud , & e il. 
Caufa mortis tua;.
JT* Si effet in corpore 
meo Icprap&pn tegerem 
iiiam.

q6. Nox tegit ipsu væ, 
ii cîl, Fac quod volue­
ris nocte 5 ipfa detexe­
rit fecretum tuum idefi, 
Tenebræ impediüt quo 
minus facinora noctu 
commifla colliciantur 
adeoque efficiut, vt qui 
cacomittit minas nul­
lius videat, & fic ipfum 
væ, vt habet prouerbiu, 
tegunt.
57. Omiflio peccandi 
iedtior eft quam execu- 
tio pcenitentia;. id eîi, 
Bona quidem eftpceni- 
tétia poil peccatum, fed 
præftat non habere cau- 
fam pœnitendijquâ poe­
nitere.

rejpandre&fc purger.
33

f$. LevcriiaUeqtons dira 
menfoxgecaufee delà depva- 
nation > e eft à dire. Ccltiy 
qui diti yeritt quand ilpe- 
fe dire vray, s'il a conceu U 
chcfe pemcifiment Ument. 
1l fait le mefmes'il eft de- 
prauèpartu antre. 
f 4-. Ton fecrct efl de ton 

Jung : Souuentcs fois tous 
Pane^ ouuert, il eft cattfe de 
y eft re mort.
y f. Si U Upreefioit en mon 
corps ie ne U couuririrot* 
pat.

q6. La nuiSt coiture \s 
malheur mejme. c'eft à direy 
Fay ce que tu voudras de 
nuiB elle co un lira ton fecret: 
P eft à dire, Les tenebres cm- 
pefthet quel'on nepuiffece- 
gnoiflre les wtfcbXceteT^ corn- 
m J‘es de nuiÜ font que
cehiy qui les commet ne toit 
les menaces d'aucun y &par 
ainfiils coûtèrent le malheur 
mefme, corne dit le Prouerbe* 
57. L'otniffion de pecher 
eft plus iufte que l'execution 
depenitencef c'eft à direj iX 
la verite la penitece eîl bon­
ne apres le péché y mais if, 
vaut mieux nauoir peint la 
caufe de faire pénitence q-it 
de fe repentir.



/

f8- Mentione fac absc- 
tis.appfbpinquabit. Et: 
métionem fac abfentis 
& videbis eum . 
f9 Qnando memine­
ris (mentionem feceris) 
lupi,prépara illi virgam 
( bacculum ) idefi, Con­
tingit non raro vt dum 
paitores inter le de lupo 
colloquuntur Sc fabu­
lantur ipfc interueniat. 
Vnde prouerbium natu 
apud latinos: Lupus ed; 
in fabula, quoticfcunq; 
ille de quo confabulatio 
elide improuifo inter- 
uenit , & hoc ipfum 
quod iam memorauim'9 
apud Arabes , eiufdem 
omnino valoris,etlt ver­
bis'non nihil diferepas, 
nam para ei baculum , 
nihil vult aliud qua cd 
propè ede : cum enim 
Icitur prope ciTe, paran­
tur baculi
do. Iplc pingit aquam: 
quoniam pingicvbi non 
maner pictura. Quod 
inanem ac fruftraneam 
operam denotat, 
di. Ne iis canis amico 
rum tuoru.hoc cilrQui^ 
fe amico nimis fubjiciT" 
coptemptu fui fibi con­
ciliat.
6z Ferrunrfcrro findi­
tur.

fS F.-,i fies mention e' >’» 
abfr-t it s'approchera -, 
failles mention rie l'abfer.t 
&■ voua le verrez.. 
f9 Slgand vjiciparlerez
da loup.préparez Uy vo b<
don , c'cîl à dire., i t artute 
franc.nl que quand les ber. 
gers parlent du loup yfu -cet 
entrefaites il arrheo. D'.u 
cftvenule Prctte'becbe\l'S 
Latins. Le loupesl en ht 
fable , toutefois çr quan- 
tes que celity de qui on par­
le interuiëtfur le champ, f— 
cela tnefnsc dequ-y noue a- 
itons parlé, ejlde nt-.fmt va-. 
leur chez les Arabes > ta rôt 
que il ne fe different peint 
quand aux paroles , car pré­
paré Isj vu üetfion no veut 
rien direaiarc ciyfe, qu'ice- 
ley cil proche: car comme ors 
fait qu'il ejl proche on pré­
pare des bnfions.

do. Ctluypoint l’eàutpar 
ce qu'il peint ou ne s'arrefie 
pat la peinture. Spréfitni- 
fieperdre en vain le temps.

6r. Ne te rend barbet de 
tes droit, c'eft à dire : Sjai 
fé foubmet trop à fonamy, 
si acquiert meffres defoy- 
rbefme-
efz. Ltfcrfe rompt sari?



6^ Mundas eft mini- 
made minimo: Et que 
rentes eu minus adhuc 
funt dc minimo.

£monde efi cnofie tres 
petite'-Cp-ceux qui Ic cerchet 
'tStencorcs moindres qneluy.

Ii

64. Oculus non videt, 
cor non masret, id eft, 
Damnum aut malti ali­
cui illatum non afferre 
dolorem quamdiu non 
videtur, id esi, ignora­
tur.

«r- Non licet homini­
bus rationem factorum 
Dei ab ipfo exigere.

6 i. L'œil ne y oid point.le 
cœur n’iftpoint trifie,c’eft i 
dire. Le dommage eu le mal 
apporté à s udqii* renari'ap­
porte point de douleur durât 
de temps que l’on ne le void 
point,c’eîl à dire , qu'il e$l 
ignore.*
6f. lln'efi pas permis aux 
hommes de luy demander 
pottrquey Dieu afaicl cela.

66. Rami,quando cor­
rexeris eos rcctificatur- 
Trabs autem non len- 
tefeit, q uando correxe­
ris eam.
67. Seruus cilquifer- 
uum non habet.
68. Hoftis hominis ftul- 
titia eius : amicus aute 
eius intellectus cius.

66. Les rameaux font re- 
édifiés quad tu les auras cor­
rigés . mais me poultre de 
mai fin ne s'affouplit point 
qua ntl lu l'auras corrigée.
67. Ceiuy rît jhuitcur 
qui n'a point de val t.
68. L'ennemy de 'homme 
est fa folie, mais fin amy 
cfi fin inttUeéi , ou entende-

69. Inimicitia lapien­
tis prçftat amicitia ftul- 
ti. id eft, Inimicus fapiés 
prçftat amico ignaro.

70. Ne compara à ca­
ne malo catulum, id efi, 
jnali corui malum ouü.

71. Omnis euifus in 
deferto exhilarat. Ori-

mevt.
69. L'inimitié d'ynhom- 
mefitge -nutmicuxqucl'as 
mitiédufol- c'tsl à dires. 
L'ennemy fige yaut mieux 
que l’ennemy ignorant.
70. Ne prend pointleplj 

I tit chien d'rn mauuais chie,
c’efi d dire, P’wtmauuax 

| corbeau y» mauuais œuf.I yz. Toute cour fi enm ie- 
I fort wfiouil. SS origine,qu -



go eius quod vir quida 
admi'fitadcurfum equîi 
fuü in loco deferto. in 
quo non erat qui ante 
verteret eum ( equum ) 
ipfc aure gauifus cll co 
quod de equo luo vide 
bat. id eîl, Solent homi­
nes mirifice fibi placere, 
aede conditione fuâ,vt 
ut ea fit vilis, gaudere, 
quadiu nonvidcntalio's 
qui fuper eos excellant: 
ftc vclinfra mediocrita­
te do «fio , fi folus fit vel 
inter ignaros,fua arridet 
eruditio : inter pauperes 
Crcefum fe cum gaudio 
reputat,is cui paululum 
nummorum eft. Paucis. 
Velociifimum fe putat 
quifque & gaudet cum 
in deferto currit , vbi 
nemo eft à quo antever­
tatur.
72. Excute mihi ignem 
&ego tib i al 1 ucebojd ejl 
Efto mihi ero tibi.

75. Vnaquæqtie laudat 
patrem fuum.Origo hu­
ius adagij, quod' turba 
mulierum ingrelTa: sût 
ad Hariolam,fevnaqug- 
que comemorabat lau­
dem patris fui, & in eo 
gloriabatur : & dixit 
Hariola vnaquæque ve- 
ftrum magnificat patre

W» Certain homme cnuoya 10 
chenal à la courjl en vu lien 
defert , dans lequel il n’y 
auoit aucun qui le furpàf- 
faSl à la courfe, icduy s’cîl 
reficny do ce qu’il vy oit de 
fou chenal, c’tïià dire : Les 
hommes ont acceujlumi de 
morueilleufcmct fe flatter,&• 
fe plaire de leur condition la­
pait qu’elle fait vile .grabie- 

' lie, autant dejemps qu’ils 
ne vey cm persane qui les fur- 
taff.tainfi l’ignorant s’ilclî 
font, ou bien entre les igno­
rants fa doUrine luy plaiH: 
Celuy qui a p tu d’argent fe 
repaie auec ioyevn Cratjus 
entre les panures.En vn mot 
chacun fe réputé ou cflivsc 
tres leger, grfereflouitquâd 
il coure en vn defert, là ou il 
n’y a perfome de qui il foie 
deuancé.

72. T AJ moy faillir du fest 
ejf te t’eflaireray. ç’eîl à 
dire, Mide moy (g. ie t’ai­
der.ly .
75- Chacun loue fn pere. 
La fourcc de ce prouerbe , 
qu’vue troupe de fcrnes vin- 
drentà vn deuincrchacune 
raconloit les louanges de fou 
perq, en celafeglorijioitl
Et ledeuin leur dit,chacune 
de vous autres loue fonpere., 

d’où ril venu le prouer­
be , c’c'si à dire, at chacune 

ojfcau
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fmtm & vertit ferme in 
prouerbmm. iâ cfi, Suu 
vnicuique, pulchrum.

• 74 Admonuifti me 
transfigere, cùmid ob- 
ntus elfiem.

?r- Cum fuerit amicus 
îuus me),ne comederis 
eu totii.,d^,Multi abu­
tuntur lenitate & facili­
tate amicorum, item li- 
bcralitate.
7é. Declina à turpitu­
dine li audis Illam & fe- 
«etanquamcogitabun.
dus non audires fermo» 
nem obfcœnum.
77- Medicina ruptura; 
fin veîte) reparatio eius. 
» ett, confutio.
7.8 Melior eft bono fa­
ciens bonü : & peior eft 
malo faciensmald Quia 
ncpe,vt philofopbi aiût, 
caufa efficies melior ef- 
fedu , & deficiens deté- 
ïior dcfeclu luo eft.

79- Vulneratus erat & 
«onualuit. Dixerfithoe 
quidam fapientum Ara- 
bum: & quidam eorum 
quod mortu9 effer filius 
luus defleuit eum ; tan­
dem autem dixit hanc 
fententiam ; qu« #biit, 
w prouetbium.

Ojftattfon nid efi lenti. ^

74- T» mae aduirty *
/ eutrepervr, quand h l’„.
ucu oublié.

7f. Sjuand ton amy fera 
au mei, ne le mage pas tour.
c, ef* « abuser
de la douceur&e familiarité 
des amis, & de U libéralité.

76. Retire toy de U lai* 
deur & turpitude, fi tu boys 
& tefied comme penjif, n6 
voulantp<u entendre yn dif- 
cours lafif.
77. La medecined'yne ru­
pture, efi la réparation d’i­
celle.
78. Celuy qui fait lien ifi
meilleur que le hier,, rb. (i- 
luj qui fait mal -fi pire que 
le.”!r; car tomme difertiles 
phtlefophes lacaufeefficicte 
eft meilleure quefoneffeB. El 
U deficiente pire que fonde- 
faut.
79. H efioit bleff', ^ Ha 
Tecouuertfafanté; Suelqicec 
iag’ScArabeson ditceU,&> 
quelqu'ynd’er.tr’eux apLu- 
re se ce queslfilréfibit morr. 
in finit a àiteefiefentense- 
qui est allée en pr tuerie,

|3>

D



fo. Qni,opcratur b<y- 
mûri, no priuabitur re­
tributione eius.

Sr. Adiuua fratrem 
tuu®, iniuriam patien­
tem.

84 Fortaflîs frater tutis 
eft,at quem non peperit 
mater tua. Caufa huius 
prouerbij : quod die 
quodam homo quidam 
vidit virum fubduclum 
cum muliere : dixitque 
ei ( mulieri) Quis ( eft ) 
ifte tilia refpondit, Fra­
ter meus. Fortaflis ait, 
frater tuus eft, ( arjq.uê 
non peperit mater tua, 
Tarlumquc eft proucr- 
fcium.

î Î- Cii aduerfaris prin 
dpi caue ab inimicitia 
cius.

?4- Correptio fratris 
melior eft amiilionc ei9, 
ài f5l)Præftat interdum 
a fratre corripi,quaeum 
amittera

3f. Eucnit illi quod vo­
luit & deiiderauit.
1Î6-. Cu errat eruditus 

errore eruditio. U 
ofti Eruditi eiroru fuoru 

pkuBjnqi^e gra-

3o. ^ Qui fer abi eu tiefirtt- 
ptiué defis recompenfe.

8r._ Soulage toti frerj + 
quionftitl tort.

82. Vaueiurei'lefito*frè­
re , mais que ta mere n'a pat 
engendré.La eau fi de cePro- 
uerbe eft, qu’yn iour vn cer« 
tain homme yiâ vn hommé 
avec y ne femme , il luy dit: 
qui eft ce luy lad elle rejpodin 
c’eft monfrere.paraduenttt- 
rtidtt-il, c'tfiton frère jn a ;V 
que ta mere n'apaj engedréi 
D'où eft yenuleprouerbe*

S3. Lors que VOUS rftft 
tnnemydu Prince , donneQ 
you* garde de fin inimitié»

84. La correttïon du fre- 
re eft meilleure que fin c~ 
mifiion. c’eft à dire, Il y nui 
mie u te quelques fois eftre corÿ 
rigè de fin frere que de U 
perdre.
8 f. Il luy eft afriuéee qu'il 
a youlu & ce qu’il a defsri 
86*. Quand lefftuant erre 
il etrepar ynefautefiauate, 
c’eft à dire: L es ffau ont s ont-
suMufium (Pamirdes «tu*



nes & ritiones habere 
folent; At ignari in er 
rores quoflibecnuliisra- 
tionibus moti facilimè 
prolabuntur.
87. O medice-medere 
tibi ipli. Dicitur in cos, 
qui cfi aliis côfulere ve- 
lint.fibiipfis nequeunt.

88. An volabit ( id eft, 
volare queat ) auicula 
f.ne ala? Dicitur in pau­
citate auxiliorum , & 
adiutorum.
89. Vt qui prehendit 
aquam, id eft, Sicut qui 
vult capere manu fua 
aquam,& non manet in 
manu eius de eo quod 
acceperac quicquam.
90 Quijogat amicum 
ituum lupra vires eius, 
meretur prohibitionem 
(recufationcm)
5>r. Quum lupG vide­
ris ncquçrc veftigia ei9. 
ideft, Incerta certispræ- 
ferenda non funt.

91.- Non eft iuftitia ce­
leritas iuftitiæ.

rp Cum relinquis ré 
vel negotium ) caue à 
contrarietate e\ns,ideft, 
Dum vitas vitium, vide 

ne in cotrariumcurras; 
In medio enim eonfiftit 
virtus.

fit & det raiftns grattes ie 
leur fautes: mais les ignorat 
facilement tombent nef tam 
cfmeut par aucune raifort CK : 
toutes fortes d'erreurs.
87. 0 médecin guery toj 
toymefme. Se dit cotreceux 
qui ne pouuât psurueirdfoy , 
"veulent donner confit aux 
autres.
88. L'oyfUon peut il te* 
1er fans aile ? Ceprouerbefe 
dit de la rareté des aides çy 
adistteurs.

89. Comme eeluy quiprêi 
j de l'eau auec la main,c’eft i 
| dire : Comme celuy qui y eut 
1 prcdre,de l’eau auec la main,
| (jrriéne demeure en famiiu
I de ce qu'il autsit prie.
\ go. Sgi priefon amy pat 

dejfus fes forces,ilmtrite d'e- 
ftre refusé.

91. Suani tous yerrés le 
loup tse >ous enquerez pas de 
fesveftiges,c'cftàdirc. het 
thefes certaines deuroies eftre 
préférées aux incertaines.
91. Ce n'eft pas iuftice que 
la célérité de iuftice.
95. Snand vous quittez 
yne chefs ( eu vn affaire ) 
gariez yous du contraire, 
c’eflà dire: En exilât le Ti­
re, frens garde défaire le ti­
trai rt\ caria yertu tientI* 
milieu,

D ij



94- Qui ferit fpinas no I 
metct eu iis vuas. id eft, j 
Vt fementem feceris ita 
mex.es. j

9f. Ne efto multi fer- \ 
monis , ne te vilipen. 
dant familiares tui.
96. Inuenit fruéhim 
corui. Cû inuenit quis 
a;)lui amicu Aiurii plul 
quâ vult ex abü dantia.
97. Accidit vt die quo­
dam Locman Doftor 
verba faceret ad focios 
fuos : Et interrogauit 
mm quidâex illis: vnde 
didicifti illam eruditio- 
nem?Dixit LocmamEx 
eis qui non habent eru­
ditione. Visa enim tur­
pitudine ignorantiç eo- 
ïlim, incitatus fuit ad 
ftudia.

98. Non eft virtus ne- 
que potentia nili à Deo.

99. Qui moritur pere 
grinus , iam moritur 
martyr.
zoo. Si effet mare atra­
menta, & arbores (om­
nes ) calami, non abfol- 
ueretur (feribendo) ver­
bum Dei.

F»»» CmturU Ténia.

40
94 ■ Qÿ* fente des cjpines, 
ne recueillera pas auec iccl 
les desgrappesdsraifm.c’eft 
àdire: Commevous auczfe- 
ml ram recueillerez. 
çy. Reparlepasbcancoup, 
de peur are tes familiers &• 
amûnetemefprifent. 
c6. 11 a trouai le fruid du 
corbeau- Ctefslors que quel- 

; qcTvn ironise chez fou amy 
i plue qu'ildejire. 
j 97. Il arriva vniour que 
lie Do&eurLecmats difccu- 

Toit anec fes compagnons: 
Et il y en euft vn d’er.tre 
eux qui l’interrogea,luy de­
mandant , eu as tu appris 
cefte dodrinei Locman luy 
reJpondii,de ceux qui ne J)a- 
uent rien. Car ayant y tu la 
honte &- déshonneur qu’ils 
receuoient de leur ignorance j 
il fut excité & pou fié aux 
eftudes.
yS. Il n'y a point de vertu 
ny puiffance qui ne vienne 
de Dieu.
99. §jti meure ef ranger, 
aufii loft meurt il martyr.

100. Si la mer efteit de 
l’encre , & tous les arbres 
des plumes, on n’acheueroit 
pas [en efcriuant} la pareils 
de Dieu.

Fin de la troiliefme 
Centurie,
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P I r / L E G E 
du I(oy.

Ovys .parla grâce de Dieu, 
Roy de France & Nauarre," 
à nos amez Scfeaulx Gon- 
fcillcrs tenans noftre Cour 
de Parlement de Faris, Mai- 
lires des Requeftcs de noftre 
Hoftel,Preuoftde Paris, & à 

tous nos autres lufliciers & Officiers qu’il ap­
partiendra. Salut , Noftre cher & bien anrté 
M. Ion as Hamsraeys, Profefl'eur & Inter­
prete és langues Orientales en noftre Yniueifi- 
té de Paris, nous a faiâ humblement expoler, 
que entre autres oeuures par luy eompofées, il 
auroittraduit vnliuret intitulé Proutrlï* Jra- 
eim ,(£c. Lequel il defîrcroit faire imprimer, 
requérant fur ce nos lettres. A ces caufcs defirât 
recompenfcr ledit expofant de fes fraismifes, 
peines & trauaux, à la charge d’en mettre deux 
exemplaires en noftreBiblioteque ; luy auons 
permis oftroye', permettons & oflroyons par 
ces prefentes d’imprimer par tel imprimeur qu’il 
voudra, & ce en telle marge & charadere qu’il 
voudra, pendant le temps de dix ans, à compter

F
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f?a lour & datte de l’impreilion qu’il fera para- 
■cheue , & vendre & débiter Icdidt Uuret dont 
foriginal cft cy attaché fous le contrefel de no- 
ftre Chancellerie,paraphé,par tout noftre Roy­
aume, pays,terres & Seigneuries de quelque 
eftac, qualité & condition qu’ils foyent, den'ea 
vendre ny diftribuer en aucune façon & ma­
niéré que ce foit , d’autres que celles qui au­
ront elic imprimées par ledit Profefleur, ou de 
fon eonfentement, aux .peines de confifcation 
des exemplaires & de quatre mil liures d’amen- 
oe applicable audit expofant, voulons en outre 
qui enfaifant mettre aucomcncementouàlafin 
dudit liuretprefcntjou vn extraift d’tceluy,qu’il 
doit tenu pour lignifié & venu.à la cognoifance 
de tous, fans fouffnr ne permettre luy eftre fait, 
mis oudonné aucun empefehement au contrai­
re. Car tel cft noftra plaifïr. Donné à Paris le 
iî iour de Juillet , l’an de grâce mil fix cens 

«trente, & de noftre Régné le vingt & vniefme.

d*ar Le Confeil,

V I Z E T,
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